












Coaxial geared motors. Single-phase and three-phase motors from
9 to 74 W.

Inline Helical Geared Motors. Single-phase and three-phase motors from 1/56 
to 1/9 HP.

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi. Motori da 9 a 74 W
monofasi o trifasi.

Motorreductores coaxiales de engranajes. Motores entre 9 y 74 W 
monofásicos o trifásicos.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren. Einphasen-oder Drehstrommotoren
von 9 bis 74 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages. Moteurs de 9 à 74 W monophasés
ou triphasés.

AC

Coaxial geared motors plus final planetary reduction stage. Single-phase and 
three-phase motors from 9 to 74 W.

Inline Helical Geared Motors plus final planetary reduction stage. Single-phase 
and three-phase motors from 1/56 to 1/9 HP. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi più stadio finale epicicloidale. Motori da 9 
a 74 W monofasi o trifasi.

Motorreductores coaxiales de engranajes más etapa final epicicloidal. Motores 
entre 9 y 74 W monofásicos o trifásicos.

Koaxialer Zahnrad-Getriebemotoren und zusätzlichem Planetenunter-
setzungsgetriebe. Einphasen-oder Drehstrommotor von 9 bis 74 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages plus étage final épicicloïdal. Moteurs de 
9 à 74 W monophasés et triphasés.
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Coaxial geared motors. 37 W DC motors with
permanent magnets.

Inline Helical Geared Motors. 1/20 HP DC motors with
permanent magnets

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi. Motori in corrente continua a magneti 
permanenti da 37 W.

Motorreductores coaxiales de engranajes. Motores en corriente
continua con imanes permanentes de 37 W.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren. Gleichstrommotor mit
Dauermagneten mit 37 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages. Moteurs en courant continu à aimants 
permanents de 37 W.

ACC

RPM TORQUE

3,1 ÷ 378 0,4 ÷ 5 Nm

3.8 ÷ 453.6 3.5 ÷ 44.3 in-lbs 

RPM TORQUE

8 ÷ 378 0,9 ÷ 5 Nm

8 ÷ 378 8.0 ÷ 44.3 in-lbs 

RPM TORQUE

0,6 ÷ 75 2 ÷ 23,5 Nm

0.7 ÷ 90 17.7 ÷ 208.0 in-lbs 

ACE



Coaxial geared motors plus final planetary reduction stage. 37 W DC motors 
with permanent magnets.

Inline Helical Geared Motors plus final planetary reduction stage. 1/20 HP DC 
motors with permanent magnets. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi più stadio finale epicicloidale. Motori in 
corrente continua a magneti permanenti da 37 W.

Motorreductores coaxiales de engranajes más etapa final epicicloidal. Motores 
en corriente continua con imanes permanentes de 37 W.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren und zusätzlichem Planetenuntersetzungs-
getriebe. Gleichstrommotor mit Dauermagneten mit 37 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages plus étage final épicicloïdal. Moteurs en 
courant continu à aimants permanents de 37 W.

ACCE

PA
Coaxial geared motors. Single-phase and three-phase motors
from 34 to 180 W.

Inline Helical Geared Motors. Single-phase and three-phase motors 
from 1/18 to 1/4 HP. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi. Motori da 34 a 180 W
monofasi o trifasi.

Motorreductores coaxiales de engranajes. Motores entre 34 y 180 W 
monofásicos o trifásicos.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren. Einphasen-oder Drehstrommotor
von 34 bis 180 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages. Moteurs de 34 à 180 W
monophasés ou triphasés.

PAC
Coaxial geared motors. DC motors from 75 to 150 W with permanent 
magnets.

Inline Helical Geared Motors. DC motors from 1/10 to 1/5 HP with 
permanent magnets. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi. Motori in corrente continua a magneti 
permanenti da 75 a 150 W.

Motorreductores coaxiales de engranajes. Motores en corriente continua con 
imanes permanentes entre 75 y 150 W.

Coaxiale Zahnrad-Getriebemotoren. Gleichstrommotor mit Permanentmagneten 
von 75 bis 150 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages. Moteurs en courant continu à aimants 
permanents de 75 à 150 W.

PAE
Coaxial geared motors plus final planetary reduction stage. Single-phase and 
three-phase motors from 34 to 180 W.

Inline Helical Geared Motors plus final planetary reduction stage. Single-phase 
and three-phase motors from 1/18 to 1/4 HP. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi più stadio finale epicicloidale. Motori da 
34 a 180 W monofasi o trifasi.

Motorreductores coaxiales de engranajes más etapa final epicicloidal. Motores 
entre 34 y 180 W monofásicos o trifásicos.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren mit zusätzlichem Planetenunter_
setzungsgetriebe. Einphasen-oder Drehstrommotor von 34 bis 180 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages plus étage final épicicloïdal. Moteurs de 
34 à 180 W monophasés et triphasés.

RPM TORQUE

1.6 ÷ 75 4.3 ÷ 23.5 Nm

1.6 ÷ 75 38.1 ÷ 208.0 in-lbs 

RPM TORQUE

6.7 ÷ 432 1,1 ÷ 20 Nm

4.5 ÷ 518.0 68.1 ÷ 177 in-lbs 

RPM TORQUE

8,2 ÷ 432 1,6 ÷ 20 Nm

8,2 ÷ 432 14.14 ÷ 176.8 in-lbs 

RPM TORQUE

0,7 ÷ 57 8,1 ÷ 90 Nm

0.8 ÷ 68.8 71.7 ÷ 796.5 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

USA

ES

FR

DE

EN

IT

USA

ES

FR

DE

EN

IT

USA

ES

FR

DE

EN

IT



Wormed geared motors plus final planetary reduction stage. Single-phase and
three-phase motors till 20 W. Centre distance 20 mm.

Wormed geared motors plus final planetary reduction stage. Single-phase and
three-phase motors till 1/32 HP. Centre distance 0.787 in. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale. Motori monofase e
trifase con potenza fino a 20 W. Interasse 20 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Motores monofásicos 
y trifásicos con potencias de hasta 20 W. Distancia entre ejes de 20 mm.

Schneckengetriebemotoren und Planetenuntersetzunggetriebe. Einphasig, und 
Dreiphasigmotoren mit Leistung bis 20 W. Achsenstand 20 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final epicicloïdal. Moteurs monophasés ou 
triphasés jusqu’à 20 W. Entraxe 20 mm.

PACE
Coaxial geared motors plus final planetary reduction stage. DC motors from
75 to 150 W with permanent magnets.

Inline Helical Geared Motors plus final planetary reduction stage.
DC motors from 1/10 to 1/5 HP with permanent magnets. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi più stadio finale epicicloidale.
Motori in corrente continua a magneti permanenti da 75 a 150 W.

Motorreductores coaxiales de engranajes más etapa final epicicloidal. Motores en 
corriente continua con imanes permanentes entre 75 y 150 W.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren mit zusätzlichem Planetenuntersetzungsgetriebe. 
Gleichstrommotor mit Permanentmagneten von 75 bis 150  W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages plus étage final épicicloïdal.
Moteursen courant continu à aimants permanents de 75 à 150 W.

BC2000

BC2000-24MP

Wormed geared motors. Single-phase and three-phase motors till 20 W. 
Centre distance 20 mm.

Wormed geared motors. Single-phase and three-phase motors till 1/32 HP. 
Centre distance 0.787 in. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motori monofase e trifase con potenza fino a 20 W. 
Interasse 20 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motores monofásicos y trifásicos con potencias 
de hasta 20 W. Distancia entre ejes de 20 mm.

Schneckengetriebemotoren. Einphasing, und Dreiphasigmotoren mit Leistung bis 20 
W. Achsenstand 20 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteurs monophasés ou triphasés jusqu’à 20 W. 
Entraxe 20 mm. 

Wormed geared motors.
DC motors till 37 W. Centre distance 20 mm.

Wormed geared motors.
DC motors till 1/20 HP. Centre distance 0.787 in. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motori in corrente continua fino a 37 W.
Interasse 20 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motores en corriente continua de hasta 37 W.
Distancia entre ejes de 20 mm.

Schneckengetriebemotoren.
Gleichstrommotoren mit 37 W. Achsenstand 20 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteurs en courant continu jusqu’à 37 W. Entraxe 
20 mm. 

RPM TORQUE

1,7 ÷ 57 11,2 ÷ 90 Nm

1.7 ÷ 57 99.1 ÷ 796.5 in-lbs 

RPM TORQUE

35 ÷ 280 0,59 ÷ 3,05 Nm

42 ÷ 336 5.2 ÷ 27.0 in-lbs 

RPM TORQUE

35 ÷ 280 1,11 ÷ 5,2 Nm

35 ÷ 280 9.8 ÷ 46.0 in-lbs 

RPM TORQUE

7 ÷ 56 2,8 ÷ 14,4 Nm

8.4 ÷ 67.2 24.8 ÷ 127.4 in-lbs 

BCE2000
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MC
Worm geared motors. Single-phase and three-phase motors from 14 to 180 W. 
Centre Distance 26 mm.

Worm geared motors. Single-phase and three-phase motors from 1/40
to 1/4 HP. Centre Distance 1.02 in. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motori da 14 a 180 W monofase o trifasi. 
Interasse 26 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motores entre 14 y 180 W monofásicos o 
trifásicos. Distancia entre ejes de 26 mm.

Schneckengetriebemotoren. Einphasing-oder Drehstrommotor von 14 bis 180 W. 
Achsenstand 26 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteurs de 14 à 180 W monophasés ou triphasés. 
Entraxe 26 mm.

RPM TORQUE

23 ÷ 560 0,5 ÷ 13 Nm

28 ÷ 672 4.4 ÷ 115 in-lbs 

Wormed geared motors plus final planetary reduction stage. DC motors till 37 W. 
Centre distance 20 mm.

Wormed geared motors plus final planetary reduction stage.
DC motors till 1/20 HP. Centre distance 0.787 in. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale. Motori in corrente 
continua a 37 W. Interasse 20 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal.
Motores en corriente continua de hasta 37 W. Distancia entre ejes de 20 mm.

Schneckengetriebemotoren und Planetenuntersetzunggetriebe. 
Gleichstrommotoren mit  37 W. Achsenstand 20 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final epicicloïdal. Moteurs en courant 
continu jusqu’à 37 W. Entraxe 20 mm.

RPM TORQUE

8,1 ÷ 56 5,27 ÷ 15 Nm

8.1 ÷ 56 46.6 ÷ 132.8 in-lbs 

BCE2000-24MP

MCC
Worm geared motors.DC motors from 37 to 150 W with permanent magnets. 
Centre Distance 26 mm.

Worm geared motors.DC motors from 1/20 to 1/5 HP with permanent magnets. 
Centre Distance 1.02 in. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motori in corrente continua a magneti permanenti 
da 37 a 150 W. Interasse 26 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motores en corriente continua con imanes 
permanentes entre 37 y 150 W. Distancia entre ejes de 26 mm.

Schneckengetriebemotoren. Gleichstrommotor mit Dauermagneten von
37bis 150 W. Achsenstand 26 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteurs en courant continu à aimants permanents 
de 37 à 150 W. Entraxe 26 mm.

MCE
Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Single-phase and three-
phase motors from 14 to 180 W. Centre distance 26 mm.

Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Single-phase and three-
phase motors from 1/40 to 1/4 HP. Centre distance 1.02 in. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale. Motori da 14 a 180 W 
monofasi o trifasi. Interasse 26 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Motores entre 14 y 
180 W monofásicos o trifásicos. Distancia entre ejes de 26 mm.

Schneckengetriebemotoren mit zusätzlichem und Planetenuntersetzunggetriebe. 
Einphasen-oder Drehstrommotor von 14 bis 180 W. Achsenstand 26 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final épicicloïdal. Moteurs de 14 à 180 W 
monophasés et triphasés. Entraxe 26 mm.

RPM TORQUE

35 ÷ 560 0,4 ÷ 13 Nm

35 ÷ 560 3.5 ÷ 115 in-lbs 

RPM TORQUE

3,5 ÷ 74 3,4 ÷ 23,5 Nm

4 ÷ 90 30.1 ÷ 208.0 in-lbs 
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MCCE

PC

Worm geared motors plus final planetary reduction stage. DC motors from 37 to 
150 W with permanent magnets. Centre distance 26 mm.

Worm geared motors plus final planetary reduction stage. DC motors from 1/20 
to 1/5 HP with permanent magnets. Centre distance 1.02 in. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale. Motori in corrente 
continua a magneti permanenti da 37 a 150 W. Interasse 26 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Motores en 
corriente continua con imanes permanentes entre 37 y 150 W. Distancia entre 
ejes de 26 mm.

Schneckengetriebemotoren  mit zusätzlichem und Planetenuntersetzunggetriebe. 
Gleichstrommotor mit Dauermagneten von 37 bis 150 W. Achsenstand 26 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final épicicloïdal.Moteurs en courant 
continu à aimants permanents de 37 à 150 W. Entraxe 26 mm.

Worm geared motors. Single-phase and three-phase motors from 44 to 270 W. 
Centre distance 32 mm.

Worm geared motors. Single-phase and three-phase motors from 1/14 to 
1/2 HP. Centre distance 1.26 in. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motori da 44 a 270 W monofasi o trifasi.
Interasse 32 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motores entre 44 y 270 W monofásicos o 
trifásicos. Distancia entre ejes de 32 mm.

Schneckengetriebemotoren. Einphasing-oder Drehstrommotor von 44 bis 270 W. 
Achsenstand 32 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteurs de 44 à 270 W monophasés ou triphasés. 
Entraxe 32 mm.

RPM TORQUE

7,6 ÷ 74 2,8 ÷ 23.5 Nm

7.6 ÷ 74 24.8 ÷ 208.0 in-lbs 

RPM TORQUE

14 ÷ 560 1,5 ÷ 20 Nm

17 ÷ 672 13.3 ÷ 115.0 in-lbs 

PCC

PCE
Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Single-phase and
three-phase motors from 44 to 270 W. Centre distance 32 mm.

Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Single-phase and three-
phase motors from 1/14 to 1/2 HP. Centre distance 1.26 in. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale. Motori da 44 a 270 W 
monofasi o trifasi. Interasse 32 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Motores entre 44 y 
270 W monofásicos o trifásicos. Distancia entre ejes de 32 mm.

Schneckengetriebemotoren  mit zusätzlichem Planetenuntersetzunggetriebe. 
Einphasen-oder drehstrommotor von 44 bis 270 W. Achsenstand 32 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final épicicloïdal. Moteurs de 44 à 270 W 
monophasés et triphasés. Entraxe 32 mm.

Worm geared motors. DC motors from 75 to 150 W with permanent magnets. 
Centre distance 32 mm.

Worm geared motors. DC motors from 1/10 to 1/5 HP with permanent 
magnets. Centre distance 1.26 in.

Motoriduttori a vite senza fine. Motori in corrente continua a magneti permanenti 
da 75 a 150 W. Interasse 32 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motores en corriente continua con imanes 
permanentes entre 75 y 150 W. Distancia entre ejes de 32 mm.

Schneckengetriebemotoren. Gleichstrommotor mit Dauermagneten
von 75 bis 150 W. Achsenstand 32 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteurs en courant continu à aimants permanents 
de 75 à 150 W. Entraxe 32 mm.

RPM TORQUE

28 ÷ 560 1,1 ÷ 18 Nm

28 ÷ 560 15.0 ÷ 159.3 in-lbs 

RPM TORQUE

3 ÷ 84 10,4 ÷ 90 Nm

3.6 ÷ 101 92 ÷ 797 in-lbs 
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PCCE
Worm geared motors plus final planetary reduction stage. DC motors from
75 to 150 W with permanent magnets. Centre distance 32 mm.

Worm geared motors plus final planetary reduction stage. DC motors from 1/10 
to 1/5 HP with permanent magnets. Centre distance 1.26 in. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale. Motori in corrente 
continua a magneti permanenti da 75 a 150 W. Interasse 32 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Motores en 
corriente continua con imanes permanentes entre 75 y 150 W. Distancia entre 
ejes de 32 mm.

Schneckengetriebemotoren mit zusätzlichem Planetenuntersetzungs-getriebe. 
Gleichstrommotor mit Dauermagneten von 75 bis 150 W. Achsenstand 32 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final épicicloïdal. Moteurs en courant 
continu à aimants permanents de 75 à 150 W. Entraxe 32 mm.

RPM TORQUE

6 ÷ 84 7.7 ÷ 81 Nm

6 ÷ 84 68 ÷ 717 in-lbs 
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XC
Worm geared motors. Three-phase motors from 250 to 740 W.
Centre distance 38 mm.

Worm geared motors. Three-phase motors from 1/3 to 1 HP.
Centre distance 1.5 in. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motori da 250 a 740 W trifasi.
Interasse 38 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motores entre 250 y 740 W trifásicos. 
Distancia entre ejes de 38 mm.

Schneckengetriebemotoren. Drehstrommotor von 250 bis 740 W.
Achsenstand 38 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteurs de 250 à 740 W triphasés.
Entraxe 38 mm.

RPM TORQUE

14,8 ÷ 590 5,8 ÷ 35 Nm

17.8 ÷ 709 51.4 ÷ 309.8 in-lbs 
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MINIACTION 400-500
Digital Drive (Inverter): Asynchronous three-phase 
motors up to 0.75 kW.

Digital Drive (Inverter): Asynchronous three-phase motors 
up to 1 HP.

Azionamento Digitale (Inverter): Motori asincroni trifase 
fino a 0,75 kW.

Accionamiento Digital (Inverter): Motores asíncronos trifásicos 
de hasta 0,75 kW.

Digitalantrieb (Inverter): Drehstrom-Asynchronmotoren 
bis zu 0,75 kW

Actionneur Numerique (Inverter): Moteurs asynchrones triphasé 
jusqu’à 0,75 kW.
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POWER 

Up to 750 W 

Up to 1 HP 



POWER 

Up to 270 W 

Up to 1/3 HP  

POWER 

Up to 270 W 

Up to 1/3 HP  

DR-BUS
Digital Drive with field-bus communication for asynchronous three-phase motors 
up to 0,27 kW. Embeddable  with the AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE 
series. 

Digital drive with field-bus communication for asynchronous three-phase motors up 
to 1/4 HP. Embeddable  with the AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE series. 

Drive digitale con comunicazione field-bus per motori asincroni trifase fino a 
0.27kW . Integrabile con le serie AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE.  

Digital drive con field-bus comunicaciòn par motores asínchronos trifásicos de 
hasta 0,27 kW. Integrable con las series AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - 
PCE. 

Digitaldrive mit field-bus kommunikation fur drehstrom-asynchron motoren bis zu 
0.27kW. Integrierbar mit der serie AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE. 

Digital drive avec field-bus communication pour moteurs asinchrones thiphasé 
jusqu’à 0.27 kW. Integrable avec le série AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - 
PCE.
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Digital Drive for asynchronous three-phase motors up to 0,27 kW. Embeddable  
with the AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE series. 

Digital drive for asynchronous three-phase motors up to 1/4 HP. Embeddable  with 
the AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE series. 

Drive digitale per motori asincroni trifase fino a 0.27kW . Integrabile con le serie 
AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE.  

Digital drive par motores asínchronos trifásicos de hasta 0,27 kW. Integrable con 
las series AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE. 

Digitaldrive fur drehstrom-asynchron motoren bis zu 0.27kW. Integrierbar mit der 
serie AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE. 

Digital drive pour moteurs asinchrones thiphasé jusqu’à 0.27 kW. Integrable avec 
le série AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE. 
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BS35
4-pole sinusoidal brushless motor with resolver. Power from 32 to 61 W. Rated 
torque from 0,085 to 0,165 Nm. Ø 35 mm.   

4-pole sinusoidal brushless motor with resolver. Power from 1/23 to 1/12HP. 
Rated torque from 0.752 to 1.46 in-lbs. Ø 1.378 in.  

Motore brushless sinusoidale a 4 poli con resolver. Potenze da 32 a 61 W. Coppie 
nominali da 0,085 a 0,165 Nm. Ø 35 mm. 

Motor brushless sinusoidal con 4 polos con resolver. Potencias entre 32 y 61 W. 
Pares nominales entre 0,085 y 0,165 Nm. Ø 35 mm.

4-poliger sinusförmiger Brushless-Motor mit Resolver. Leistung: 32 bis 61 W. 
Nennmomente 0,085 - 0,165 Nm. Ø 35 mm.  

Moteur brushless sinusoïdal à 4 pôles avec résolveurs. Puissance de 32 à 61 W. 
Couple nominal de 0,085 à 0,165 Nm. Ø 35 mm.  

RPM TORQUE

Max 4000 0,075 ÷ 0,145 Nm

Max 4000 0.66 ÷ 1.28 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

BS45
4-pole sinusoidal brushless motor with resolver. Power from 75 to 134 W. 
Rated torque from 0,200 to 0,340 Nm. Ø 45 mm. 

4-pole sinusoidal brushless motor with resolver. Power from 1/10 to 1/5.5 HP. 
Rated torque from 1.77 to 3.009 in-lbs. Ø 1.77 in.   

Motore brushless sinusoidale a 4 poli con resolver. Potenze da 75 a 134 W. 
Coppie nominali da 0,200 a 0,340 Nm. Ø 45 mm. 

Motor brushless sinusoidal con 4 polos con resolver. Potencias entre 75 y 134 
W. Pares nominales entre 0,200 y 0,340 Nm. Ø 45 mm.

4-poliger sinusförmiger Brushless-Motor mit Resolver. Leistung: 75 bis 
134 W. Nennmomente 0,200 - 0,340 Nm. Ø 45 mm.   

Moteur brushless sinusoïdal à 4 pôles avec résolveurs. Puissance de 75 
à 134 W. Couple nominal de 0,200 à 0,340 Nm. Ø 45 mm. 

RPM TORQUE

Max 4000 0,18 ÷ 0,32 Nm

Max 4000 1.59 ÷ 2.83 in-lbs 
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BSE35
Geared motor with bse series brushless servomotor, integrated with precision 
planetary 1-2 stage reduction unit. Rated torque from 0,29 to 6,5 Nm. 

Geared motor with bse series brushless servomotor, integrated with precision 
planetary 1-2 stage reduction unit. Rated torque from 2.567 to 57.53 in-lbs. 

Motoriduttore con servomotore brushless serie bse, integrato con riduttore ad 1-2 
stadi planetario di precisione. Coppie nominali da 0,29 a 6,5 Nm.  

Motorreductor con servomotor brushless de la serie bse, integrado con reductor 
de 1-2 etapas, planetario, de precisión.
Pares nominales entre 0,29 y 6,5 Nm. 

Getriebemotor mit brushless-servomotor serie bse, integriert mit präzisions-
planetenuntersetzungsgetriebe mit 1-2 stufen. 
Nennmomente 0,29 - 6,5 Nm. 

Motoreducteur avec servomoteur brushless serie bse integre avec un reducteur 
planetaire de precision a 1-2 etages. Couple nominal de 0,29 à 6,5 Nm. 
  

RPM TORQUE

82 ÷ 1000 0,29 ÷ 6,5 Nm

82 ÷ 1000 2.57 ÷ 57.53 in-lbs 
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BS80
4-pole sinusoidal brushless motor with resolver. Power from 460 to 880 W. 
Rated torque from 1,2 to 2,4 Nm. Ø 80 mm. 

4-pole sinusoidal brushless motor with resolver. Power from 1/1.6 to 1.2 HP. 
Rated torque from 10.65 to 20.35 in-lbs. Ø 3.15 in.   

Motore brushless sinusoidale a 4 poli con resolver. Potenze da 460 a 880 W. 
Coppie nominali da 1,2 a 2,4 Nm. Ø 80 mm. 

Motor brushless sinusoidal con 4 polos con resolver. Potencias entre 460 y 880 
W. Pares nominales entre 1,2 y 2,4 Nm. Ø 80 mm.

4-poliger sinusförmiger Brushless-Motor mit Resolver. Leistung: 460 
bis 880 W. Nennmomente 1,2 - 2,4 Nm. Ø 80 mm.   

Moteur brushless sinusoïdal à 4 pôles avec résolveurs. Puissance de 460 
à 880 W. Couple nominal de 1,2 à 2,4 Nm. Ø 80 mm. 

RPM TORQUE

Max 4000 1,1 ÷ 2,1 Nm

Max 4000 9.74 ÷ 18.59 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

BSE55
Geared motor with bse series brushless servomotor, integrated with precision 
planetary 1-2 stage reduction unit. Rated torque from 2,2 to 31,2 Nm. 

Geared motor with bse series brushless servomotor, integrated with precision 
planetary 1-2 stage reduction unit. Rated torque from 19.47 to 276.1 in-lbs. 

Motoriduttore con servomotore brushless serie bse, integrato con riduttore ad 
1-2 stadi planetario di precisione. Coppie nominali da 2,2 a 31,2 Nm.  

Motorreductor con servomotor brushless de la serie bse, integrado con 
reductor de 1-2 etapas, planetario, de precisión.
Pares nominales entre 2,2 y 31,2 Nm. 

Getriebemotor mit brushless-servomotor serie bse, integriert mit präzisions-
planetenuntersetzungsgetriebe mit 1-2 stufen. 
Nennmomente 2,2 - 31,2 Nm. 

Motoreducteur avec servomoteur brushless serie bse integre avec un reducteur 
planetaire de precision a 1-2 etages. Couple nominal de 2,2 à 31,2 Nm. 
  

RPM TORQUE

82 ÷ 800 2,2 ÷ 31,2 Nm

82 ÷ 800 19.47 ÷ 276.1 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

BSE45
Geared motor with bse series brushless servomotor, integrated with precision 
planetary 1-2 stage reduction unit. Rated torque from 0,86 to 14,6 Nm. 

Geared motor with bse series brushless servomotor, integrated with precision 
planetary 1-2 stage reduction unit. Rated torque from 7.611 to 129.2 in-lbs. 

Motoriduttore con servomotore brushless serie bse, integrato con riduttore ad 1-2 
stadi planetario di precisione. Coppie nominali da 0,86 a 14,6 Nm.  

Motorreductor con servomotor brushless de la serie bse, integrado con reductor 
de 1-2 etapas, planetario, de precisión.
Pares nominales entre 0,86 y 14,6 Nm. 

Getriebemotor mit brushless-servomotor serie bse, integriert mit präzisions-
planetenuntersetzungsgetriebe mit 1-2 stufen. 
Nennmomente 0,86 - 14,6 Nm. 

Motoreducteur avec servomoteur brushless serie bse integre avec un reducteur 
planetaire de precision a 1-2 etages. Couple nominal de 0,86 à 14,6 Nm. 
  

RPM TORQUE

82 ÷ 800 0,86 ÷ 146 Nm

82 ÷ 800 7.61 ÷ 129.2 in-lbs 

BS55
4-pole sinusoidal brushless motor with resolver. Power from 188 to 293 W. 
Rated torque from 0,500 to 0,900 Nm. Ø 55 mm. 

4-pole sinusoidal brushless motor with resolver. Power from 1/4 to 1/2.5 HP. 
Rated torque from 4.425 to 7.965 in-lbs. Ø 0.98 in.   

Motore brushless sinusoidale a 4 poli con resolver. Potenze da 188 a 293 W. 
Coppie nominali da 0,500 a 0,900 Nm. Ø 55 mm. 

Motor brushless sinusoidal con 4 polos con resolver. Potencias entre 188 y 293 
W. Pares nominales entre 0,500 y 0,900 Nm. Ø 55 mm.

4-poliger sinusförmiger Brushless-Motor mit Resolver. Leistung: 188 
bis 293 W. Nennmomente 0,500 - 0,900 Nm. Ø 55 mm.   

Moteur brushless sinusoïdal à 4 pôles avec résolveurs. Puissance de 188 
à 293 W. Couple nominal de 0,500 à 0,900 Nm. Ø 55 mm. 

RPM TORQUE

Max 4000 0,45 ÷ 0,70 Nm

Max 4000 3.98 ÷ 6.20 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

USA
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BSE80
Geared motor with bse series brushless servomotor, integrated with precision 
planetary 1-2 stage reduction unit. Rated torque from 5,28 to 94,7 Nm. 

Geared motor with bse series brushless servomotor, integrated with precision 
planetary 1-2 stage reduction unit. Rated torque from 46.73 to 838.1 in-lbs. 

Motoriduttore con servomotore brushless serie bse, integrato con riduttore ad 1-2 
stadi planetario di precisione. Coppie nominali da 5,28 a 94,7 Nm.  

Motorreductor con servomotor brushless de la serie bse, integrado con reductor 
de 1-2 etapas, planetario, de precisión.
Pares nominales entre 5,28 y 94,7 Nm. 

Getriebemotor mit brushless-servomotor serie bse, integriert mit präzisions-
planetenuntersetzungsgetriebe mit 1-2 stufen. 
Nennmomente 5,28 - 94,7 Nm. 

Motoreducteur avec servomoteur brushless serie bse integre avec un reducteur 
planetaire de precision a 1-2 etages. Couple nominal de 5,28 à 94,7 Nm. 
  

RPM TORQUE

82 ÷ 800 5,28 ÷ 94,7 Nm

82 ÷ 800 46.73 ÷ 838.1 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MCBS
Worm geared motors plus. Motor: 4 poles sinusoidal brushless motor, totally 
enclosed. Rated torque from 1,5 to 13 Nm. Rotor with NdFeB magnets.

Worm geared motors plus. Motor: 4 poles sinusoidal brushless motor, totally 
enclosed. Rated torque from 13,28 to 115 in-lbs. Rotor with NdFeB magnets. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motore: brushless sinusoidale a 4 poli, in forma 
chiusa. Coppie nominali da 1,5 a 13 Nm. Rotore con magneti NdFeB.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motor: Sinusoidales de 4 polos, en forma 
cerrada. Pares nominales entre 1,5 y 13 Nm. Rotor con imanes NdFeB.

Schneckengetriebemotoren. Motor: 4-polige Sinusmotoren in geschlossener 
Ausführung. Nennmomente 1,5 - 13 Nm. Rotor mit NdFeBr- Magneten.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteur: Sinusoïdal à 4 pôles, fermé. Couple 
nominal de 1,5 à 13 Nm. Rotor avec aimants NdFeB.

RPM TORQUE

37,5 ÷ 600 1,5 ÷ 13 Nm

37,5 ÷ 600 13.28 ÷ 115 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MCEBS
Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Motor: 4 poles 
sinusoidal brushless motor, totally enclosed.
Rated torque from 10,5 to 23,5 Nm. Rotor with NdFeB magnets.

Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Motor: 4 poles 
sinusoidal brushless motor, totally enclosed.
Rated torque from 93 to 208 Nm. Rotor with NdFeB magnets. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale. Motore: brushless 
sinusoidale a 4 poli, in forma chiusa. Coppie nominali da 10,5 a 23,5 Nm. Rotore 
con magneti NdFeB.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Motor: Sinusoidales 
de 4 polos, en forma cerrada. Pares nominales entre 10,5 y 23,5 Nm. Rotor con 
imanes NdFeB.

Schneckengetriebemotoren mit zusätzlichem und Planetenuntersetzunggetriebe. 
Motor: 4-polige Sinusmotoren in geschlossener Ausführung. 
Nennmomente 10,5 - 23,5 Nm. Rotor mit NdFeBr- Magneten.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final épicicloïdal. Moteur: Sinusoïdal à 4 
pôles, fermé. Couple nominal de 10,5 à 23,5 Nm. Rotor avec aimants NdFeB.

RPM TORQUE

7,5 ÷ 80 10,5 ÷ 23,5 Nm

7,5 ÷ 80 93 ÷ 208 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MINIACTION 200-300
Digital Drive: AC Brushless servomotors up to 2.3 Nm.

Digital Drive: AC Brushless servomotors up to 19.5 in-lbs.

Azionamento Digitale: AC Brushless servomotors fino a 2,3 Nm.

Accionamiento Digital: Servomotores AC Brushless de hasta 2,3 Nm.

Digitalantrieb: Brushless-AC-Servomotoren bis zu 2,3 Nm.

Actionneur Numerique: Servomoteurs brushless CA jusqu’à 2,3 Nm.

USA

ES

FR

DE

EN

IT

TORQUE 

Up to 2,3 Nm 

Up to 19,5 in-lbs 



DBS
Brushless servomotors with integrated drive. Power from 125 to 250 W.

Brushless servomotors with integrated drive. Power from 1/6 to 1/3 HP.

Servomotori brushless con azionamento integrato. Potenze da 125 a 250 W.

Servomotores Brushless Con Accionamiento Integrado.
Potencias entre 125 y 250 W.

Brushless-Servomotoren mit integriertem Antrieb. Leistung: 125 bis 250 W.

Servomoteurs Brushless À Contrôleur Intégré. Puissance de 125 à 250 W. 

RPM TORQUE

Max 3000 0,4 ÷ 0,75 Nm

Max 3000 3.54 ÷ 6.64 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

DBSE
Brushless servomotors with integrated drive and planetary reduction gear
Rated torque from 2,2 to 36,5 Nm. 

Brushless servomotors with integrated drive and planetary reduction gear
Rated torque from 19.47 to 323 in-lbs. 

Servomotori brushless con azionamento integrato e riduttore epicicloidale
Coppie nominali da 2,2 a 36,5 Nm.  

Servomotores brushless con accionamiento integrado y reductor epicicloidal
Pares nominales entre 2,2 y 36,5 Nm. 

Brushless-Servomotoren mit integriertem Antrieb und planetengetriebe
Nennmomente 2,2 - 36,5 Nm.  

Servomoteurs brushless à contrôleur intégré et réducteur épicycloïdal
Couple nominal de 2,2 à 36,5 Nm.

RPM TORQUE

61 ÷ 600 2,2 ÷ 36,5 Nm

61 ÷ 600 19.47 ÷ 323 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MCDBS                 
Brushless servomotors with integrated drive and worm screw reduction gear.
Rated torque 13 Nm.

Brushless servomotors with integrated drive and worm screw reduction gear.
Rated torque 115 in-lbs. 

Servomotori brushless con azionamento integrato e riduttore a vite senza fine.
Coppia nominale 13 Nm.

Servomotores brushless con accionamiento integrado y reductor
de tornillo sin fin. Pares nominales 13 Nm.  

Brushless-Servomotoren mit integriertem Antrieb und Schneckengetriebe
Nennmomente 13 Nm. 

Servomoteurs brushless à contrôleur intégré et réducteur à vis sans fin.
Couple nominal 13 Nm. 

RPM TORQUE

37,5 ÷ 600 1,5 ÷ 13 Nm

37,5 ÷ 600 13,28 ÷ 115 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MCEDBS                 
Brushless servomotors with integrated drive and worm screw reduction gear 
plus final planetary reduction stage. Rated torque 23,5 Nm.

Brushless servomotors with integrated drive and worm screw reduction gear 
plus final planetary reduction stage. Rated torque 208 in-lbs. 

Servomotori brushless con azionamento integrato e riduttore a vite senza fine 
più stadio finale epicicloidale. Coppia nominale 23,5 Nm.

Servomotores brushless con accionamiento integrado y reductor
de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Pares nominales 23,5 Nm.  

Brushless-Servomotoren mit integriertem Antrieb und Schneckengetriebe
Nennmomente 23,5 Nm. 

Servomoteurs brushless à contrôleur intégré et réducteur à vis sans fin plus 
étage final épicicloïdal. Couple nominal 23,5 Nm. 

RPM TORQUE

7,5 ÷ 80 12,9 ÷ 23,5 Nm

7,5 ÷ 80 114 ÷ 208 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT



DBS-S3
Brushless servomotors with integrated drive. S3 intermittent periodic duty.
Power from 150 to 285 W.

Brushless servomotors with integrated drive. S3 intermittent periodic duty. 
Power from 1/5 to 1/2.5 HP.

Servomotori brushless con azionamento integrato. Servizio intermittente S3. 
Potenze da 150 a 285 W.

Servomotores Brushless Con Accionamiento Integrado. Servicio intermitente S3.
Potencias entre 150 y 285 W.

Brushless-Servomotoren mit integriertem Antrieb. Aussetzbetrieb S3.
Leistung: 150 bis 285 W.

Servomoteurs Brushless À Contrôleur Intégré. Service intermittent S3.
Puissance de 150 à 285 W. 

RPM TORQUE

Max 3000 0,48 ÷ 0,90 Nm

Max 3000 4.25 ÷ 7.97 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

DBSE-S3
Brushless servomotors with integrated drive and planetary reduction gear.
S3 intermittent periodic duty. Rated torque from 2,6 to 43,8 Nm. 

Brushless servomotors with integrated drive and planetary reduction gear.
S3 intermittent periodic duty. Rated torque from 23.4 to 387.6 in-lbs. 

Servomotori brushless con azionamento integrato e riduttore epicicloidale.
Servizio intermittente S3. Coppie nominali da 2,6 a 43,8 Nm.  

Servomotores brushless con accionamiento integrado y reductor epicicloidal.
Servicio intermitente S3. Pares nominales entre 2,6 y 43,8 Nm. 

Brushless-Servomotoren mit integriertem Antrieb und planetengetriebe.
Aussetzbetrieb S3. Nennmomente 2,6 - 43,8 Nm.  

Servomoteurs brushless à contrôleur intégré et réducteur épicycloïdal.
Service intermittent S3. Couple nominal de 2,6 à 43,8 Nm.

RPM TORQUE

61 ÷ 600 2,6 ÷ 43,8 Nm

61 ÷ 600 23.4 ÷ 387.6 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MCDBS-S3                 
Brushless servomotors with integrated drive and worm screw reduction gear.
S3 intermittent periodic duty. Rated torque 13 Nm.

Brushless servomotors with integrated drive and worm screw reduction gear.
S3 intermittent periodic duty. Rated torque 115 in-lbs. 

Servomotori brushless con azionamento integrato e riduttore a vite senza fine.
Servizio intermittente S3. Coppia nominale 13 Nm.

Servomotores brushless con accionamiento integrado y reductor
de tornillo sin fin. Servicio intermitente S3. Pares nominales 13 Nm.  

Brushless-Servomotoren mit integriertem Antrieb und Schneckengetriebe
Aussetzbetrieb S3. Nennmomente 13 Nm. 

Servomoteurs brushless à contrôleur intégré et réducteur à vis sans fin.
Service intermittent S3. Couple nominal 13 Nm. 

RPM TORQUE

37,5 ÷ 600 2,2 ÷ 13 Nm

37,5 ÷ 600 19.5 ÷ 115 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MCEDBS-S3                 
Brushless servomotors with integrated drive and worm screw reduction gear plus 
final planetary reduction stage. S3 intermittent periodic duty.
Rated torque 23,5 Nm.

Brushless servomotors with integrated drive and worm screw reduction gear plus 
final planetary reduction stage. S3 intermittent periodic duty.
Rated torque 208 in-lbs. 

Servomotori brushless con azionamento integrato e riduttore a vite senza fine più 
stadio finale epicicloidale. Servizio intermittente S3. Coppia nominale 23,5 Nm.

Servomotores brushless con accionamiento integrado y reductor
de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Servicio intermitente S3.
Pares nominales 23,5 Nm.  

Brushless-Servomotoren mit zusätzlichem und Planetenuntersetzunggetriebe. 
Aussetzbetrieb S3. Nennmomente 23,5 Nm. 

Servomoteurs brushless à contrôleur intégré et réducteur à vis sans fin plus étage 
final épicicloïdal.Service intermittent S3. Couple nominal 23,5 Nm. 

RPM TORQUE

7,5 ÷ 80 15,5 ÷ 23,5 Nm

7,5 ÷ 80 137 ÷ 208 in-lbs 

USA

ES

FR

DE

EN

IT



Inline helical geared motors. 130 W three-phase motors.

Inline helical geared motors. Single-phase and three-phase motors 1/5.6 HP. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi. Motori 130 W trifasi.

Motorreductores coaxiales de engranajes. Motores 130 W trifásicos.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren. Drehstrommotor 130 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages. Moteurs 130 W triphasés.

PAF IP67

RPM TORQUE

7,5 ÷ 432 2,8 ÷ 20 Nm

9 ÷ 518 24.8 ÷ 177 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT

ACF
Inline helical geared motors. 31 W three-phase motors.

Inline helical geared motors. Three-phase motors 1/24 HP. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi. Motori 31 W trifasi.

Motorreductores coaxiales de engranajes. Motores 31 W trifásicos.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren. Drehstrommotor 31 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages. Moteurs 31 W triphasés.

Motors may be supplied with epoxy panting or with anodic treatment.

Motors may be supplied with epoxy panting or with anodic treatment. 

Ordinabili con verniciatura epossidica o con trattamento anodico.

Es posible suministrar les motores con pintura epoxy o tratamiento anòdico.

Die motoren können mit epoxidfarbe oder anodisher bhe andlung bestsellt werden.

Il est possible de livrer les moteurs avec époxy peinture or avec traitement anodique.

IP67

RPM TORQUE

6,3 ÷ 378 0,8 ÷ 5 Nm

7.6 ÷ 453 7.1 ÷ 44.3 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT

ACEF
Inline helical geared motors plus final planetary reduction stage.
Three-phase motors 31 W.

Inline helical geared motors plus final planetary reduction stage.
Three-phase motors 1/24 HP. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi più stadio finale epicicloidale.
Motori 31 W trifasi.

Motorreductores coaxiales de engranajes más etapa final epicicloidal. 
Motores 31 W trifásicos.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren mit zusätzlichem und 
Planetenuntersetzunggetriebe. Drehstrommotor 31 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages plus étage final épicicloïdal.
Moteurs 31 W triphasés.

IP67

RPM TORQUE

1,2 ÷ 75 3,9 ÷ 23,5 Nm

1.4 ÷ 90 34.5 ÷ 208 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT

USA
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Inline helical geared motors plus final planetary reduction stage.
Three-phase motors 130 W.

Inline helical geared motors plus final planetary reduction stage.
Three-phase motors 1/5,6 HP. 

Motoriduttori coassiali ad ingranaggi più stadio finale epicicloidale.
Motori 130 W trifasi.

Motorreductores coaxiales de engranajes más etapa final epicicloidal. 
Motores 130 W trifásicos.

Koaxiale Zahnrad-Getriebemotoren mit zusätzlichem und 
Planetenuntersetzunggetriebe. Drehstrommotor 130 W.

Motoréducteurs coaxiaux à engrenages plus étage final épicicloïdal.
Moteurs 130 W triphasés.

PAEF IP67

RPM TORQUE

1,5 ÷ 57 19,9 ÷ 90 Nm

1,8 ÷ 68.4 176 ÷ 797 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MCF
Worm geared motors plus. 31 - 88 W three-phase motors. Centre distance 26 mm.

Worm geared motors. Single-phase and three-phase motors 1/24 HP.
Centre Distance 1.02 in. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motori trifase 31 - 88 W. Interasse 26 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motores 31 - 88 W trifásicos.
Distancia entre ejes de 26 mm.

Schneckengetriebemotoren. Drehstrommotor 31 - 88 W. Achsenstand 26 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteurs 31 - 88 W triphasés. Entraxe 26 mm.

IP67

RPM TORQUE

35 ÷ 560 0,5 ÷ 6,4 Nm

42 ÷ 672 4.4 ÷ 56.6 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MCEF
Worm geared motors plus final planetary reduction stage.
Three-phase motors 31 and 88 W. Centre distance 26 mm.

Worm geared motors plus final planetary reduction stage.
Three-phase motors 1/24 and 1/10 HP. Centre Distance 1.02 in. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale.
Motori trifase 31 e 88 W. Interasse 26 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal.
Motores 31 y 88 W trifásicos. Distancia entre ejes de 26 mm.

Schneckengetriebemotoren mit zusätzlichem und Planetenuntersetzunggetriebe. 
Drehstrommotor 31 und 88 W. Achsenstand 26 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final épicicloïdal. Moteurs 31 et 88 W 
triphasés. Entraxe 26 mm.

IP67

RPM TORQUE

7 ÷ 74 3,9 ÷ 23,5 Nm

8.4 ÷ 89 34.5 ÷ 208 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT

PCF
Worm geared motors.
130 - 290 W and three-phase
motors. Centre distance 32 mm.

Worm geared motors. Single-phase
and three-phase motors 1/5.6 HP.
Centre distance 1.26 in. 

Motoriduttori a vite senza fine.
Motori 130 W trifasi. Interasse 32 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin.
Motores 130 - 290 W trifásicos.
Distancia entre ejes de 32 mm.

Schneckengetriebemotoren.
Drehstrommotor 130 - 290 W. Achsenstand 32 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin.
Moteurs 130 - 290 W triphasés. Entraxe 32 mm.

IP67

RPM TORQUE

28 ÷ 560 2 ÷ 20 Nm

34 ÷ 672 17.7 ÷ 177 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT



MCFBS
Worm geared motors plus. Motor: 4 poles sinusoidal brushless motor, totally 
enclosed 188 - 293 W. Rotor with NdFeB magnets.

Worm geared motors plus. Motor: 4 poles sinusoidal brushless motor, totally 
enclosed 1/4 HP. Rotor with NdFeB magnets. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motore: brushless sinusoidale a 4 poli, in forma 
chiusa 188 - 293 W. Rotore con magneti NdFeB.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motor: Sinusoidales de 4 polos, en forma 
cerrada 188 - 293 W. Rotor con imanes NdFeB.

Schneckengetriebemotoren. Motor: 4-polige Sinusmotoren in geschlossener 
Ausführung 188 - 293 W. Rotor mit NdFeBr- Magneten.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteur: Sinusoïdal à 4 pôles, fermé
188 - 293 W. Rotor avec aimants NdFeB.

IP67

RPM TORQUE

37,5 ÷ 600 1,5 ÷ 13 Nm

37,5 ÷ 600 13.3 ÷ 115 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT

MCEFBS
Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Motor: 4 poles sinusoidal 
brushless motor, totally enclosed. Rated torque 23.5 Nm. Rotor with NdFeB 
magnets.

Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Motor: 4 poles sinusoidal 
brushless motor, totally enclosed. Rated torque 208 in-lbs. Rotor with NdFeB 
magnets. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale. Motore: brushless 
sinusoidale a 4 poli, in forma chiusa. Coppia nominale 23,5 Nm. 
Rotore con magneti NdFeB.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Motor: Sinusoidales 
de 4 polos, en forma cerrada. Pares nominales 23,5 Nm. Rotor con imanes NdFeB.

Schneckengetriebemotoren mit zusätzlichem und Planetenuntersetzunggetriebe. 
Motor: 4-polige Sinusmotoren in geschlossener Ausführung. 
Nennmomente 23,5 Nm. Rotor mit NdFeBr- Magneten.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final épicicloïdal. Moteur: Sinusoïdal à 4 
pôles, fermé. Couple nominal 23.5 Nm. Rotor avec aimants NdFeB.

IP67

RPM TORQUE

7,5 ÷ 80 10,5 ÷ 23 Nm

7,5 ÷ 80 93 ÷ 208 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT

IP67CLEAN XCF
Worm geared motors. Three-phase motors 290 W.
Centre distance 38 mm.

Worm geared motors. Three-phase motors 1/2.6 HP.
Centre distance 1.5 in. 

Motoriduttori a vite senza fine. Motori 290 W trifasi.
Interasse 38 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin. Motores 290 W trifásicos. 
Distancia entre ejes de 38 mm.

Schneckengetriebemotoren. Drehstrommotor 290 W.
Achsenstand 38 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin. Moteurs 290 W triphasés.
Entraxe 38 mm.
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PCEF
Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Three-phase motors 
130 and 290 W. Centre distance 32 mm.

Worm geared motors plus final planetary reduction stage. Three-phase motors 
1/5,6 to 1/2,6 HP. Centre distance 1.26 in. 

Motoriduttori a vite senza fine più stadio finale epicicloidale. Motori di 130 a 290 
W trifasi. Interasse 32 mm.

Motorreductores de tornillo sin fin más etapa final epicicloidal. Motores 130 y 290 
W trifásicos. Distancia entre ejes de 32 mm.

Schneckengetriebemotoren mit zusätzlichem Planetenuntersetzunggetriebe. 
Einphasen-oder drehstrommotor 130 und 290 W. Achsenstand 32 mm.

Motoréducteurs à vis sans fin plus étage final épicicloïdal. Moteurs 130 et 290 W 
monophasés et triphasés. Entraxe 32 mm.

IP67

RPM TORQUE

6 ÷ 84 13,1 ÷ 90 Nm

7.2 ÷ 101 117 ÷ 797 in-lbs 

CLEAN
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RPM TORQUE

30 ÷ 590 9 ÷ 35 Nm

36 ÷ 709 80 ÷ 309.8 in-lbs 



IP67CLEAN

IP67CLEAN

POWER 

Up to 150 W 

Up to 1/5 HP  

POWER 

Up to 150 W 

Up to 1/5 HP  

DRF-BUS
Digital Drive with field-bus communication for asynchronous three-phase motors 
up to 0,27 kW. Embeddable  with the AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE 
series. 

Digital drive with field-bus communication for asynchronous three-phase motors up 
to 1/4 HP. Embeddable  with the AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE series. 

Drive digitale con comunicazione field-bus per motori asincroni trifase fino a 
0.27kW . Integrabile con le serie AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE.  

Digital drive con field-bus comunicaciòn par motores asínchronos trifásicos de 
hasta 0,27 kW. Integrable con las series AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - 
PCE. 

Digitaldrive mit field-bus kommunikation fur drehstrom-asynchron motoren bis zu 
0.27kW. Integrierbar mit der serie AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE. 

Digital drive avec field-bus communication pour moteurs asinchrones thiphasé 
jusqu’à 0.27 kW. Integrable avec le série AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - 
PCE.
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Digital Drive for asynchronous three-phase motors up to 0,27 kW. Embeddable  
with the AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE series. 

Digital drive for asynchronous three-phase motors up to 1/4 HP. Embeddable  with 
the AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE series. 

Drive digitale per motori asincroni trifase fino a 0.27kW . Integrabile con le serie 
AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE.  

Digital drive par motores asínchronos trifásicos de hasta 0,27 kW. Integrable con 
las series AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE. 

Digitaldrive fur drehstrom-asynchron motoren bis zu 0.27kW. Integrierbar mit der 
serie AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE. 

Digital drive pour moteurs asinchrones thiphasé jusqu’à 0.27 kW. Integrable avec 
le série AC - ACE - PA - PAE - MC - MCE - PC - PCE. 
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DRF



AMSS
Stainless steel sinusoidal brushless servomotor with IP69K protection rating.
Conforms to EHEDG. Powers from 94 to 740 W. Torques from 0.3 to 2.35 Nm.

Stainless steel sinusoidal brushless servomotor with IP69K protection rating.
Conforms to EHEDG. Powers from 1/8 to 1 HP. Torques from 2.66 to 20.80 in-lbs. 

Servomotori brushless sinusoidali in acciaio INOX con grado di protezione IP69K. 
Conforme EHEDG. Potenze da 94 a 740 W. Coppie da 0,3 a 2,35 Nm.

Servomotores brushless sinusoidales de acero inoxidable con grado deprotección 
IP69K. Conformes a EHEDG. Potencias de 94 a 740 W. Pares de 0,3 a 2,35 Nm.

Sinus-Brushless-Servomotoren aus rostfreiem Stahl  mit Schutzart IP69K. Die 
Motoren erfüllen die Anforderungen der Hygiene-Leitlinien EHEDG. Leistungen von 
94 bis 740 W. Drehmomente von 0,3 bis 2,35 Nm.

Servomoteurs brushless sinusoïdaux en acier INOX à indice de protection IP69K. 
Conformes aux EHEDG. Puissances de 94 à 740 W. Couples de 0,3 à 2,35 Nm.

IP69K

RPM TORQUE

Max 3000 0,3 ÷ 2,35 Nm

Max 3000 2.66 ÷ 20.8 in-lbs 

PCFSS
Stainless steel worm gear motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 18Nm. 30 mm wheelbase.

Stainless steel worm gear motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 159 in-lbs. 1.181 in. wheelbase. 

Motoriduttore a vite senza fine in acciaio INOX con servomotore serie AMSS. 
Coppie fino a 18Nm. Interasse 30 mm.

Motorreductor de tornillo sin fin de acero inoxidable con servomotor serie AMSS. 
Pares de hasta 18 Nm. Distancia entre ejes de 30 mm.

Schneckengetriebemotor aus rostfreiem Stahl mit Servomotor Serie AMSS. 
Drehmomente bis 18 Nm. Achsabstand 30 mm.

Motoréducteur à vis sans fin en acier INOX avec servomoteur de la série AMSS. 
Couples jusqu’à 18 Nm. Entraxe 30 mm.

XCFSS
Stainless steel worm gear motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 39Nm. 45 mm wheelbase.

Stainless steel worm gear motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 345 in-lbs. 1.772 in. wheelbase. 

Motoriduttore a vite senza fine in acciaio INOX con servomotore serie AMSS. 
Coppie fino a 39Nm. Interasse 45 mm.

Motorreductor de tornillo sin fin de acero inoxidable con servomotor serie AMSS. 
Pares de hasta 39 Nm. Distancia entre ejes de 45 mm.

Schneckengetriebemotor aus rostfreiem Stahl mit  Servomotor Serie AMSS. 
Drehmomente bis 39 Nm. Achsabstand 45 mm.

Motoréducteur à vis sans fin en acier INOX avec servomoteur de la série AMSS. 
Couples jusqu’à 39 Nm. Entraxe 45 mm.

RPM TORQUE

38 ÷ 600 1,3 ÷ 18 Nm

38 ÷ 600 11.5 ÷ 159.3 in-lbs 

RPM TORQUE

28 ÷ 429 3,4 ÷ 39 Nm

28 ÷ 429 30.1 ÷ 345.2 in-lbs 

CLEAN

CLEAN

CLEAN

SXCFSS
Stainless steel worm gear motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 70Nm. 50 mm wheelbase.

Stainless steel worm gear motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 620 in-lbs. 1.968 in. wheelbase. 

Motoriduttore a vite senza fine in acciaio INOX con  servomotore serie AMSS. 
Coppie fino a 70Nm. Interasse 50 mm.

Motorreductor de tornillo sin fin de acero inoxidable con servomotor serie AMSS. 
Pares de hasta 70 Nm. Distancia entre ejes de 50 mm.

Schneckengetriebemotor aus rostfreiem Stahl mit  Servomotor Serie AMSS. 
Drehmomente bis 70 Nm. Achsabstand 50 mm.

Motoréducteur à vis sans fin en acier INOX avec servomoteur de la série AMSS. 
Couples jusqu’à 70 Nm. Entraxe 50 mm.

RPM TORQUE

30 ÷ 429 6,6 ÷ 70 Nm

30 ÷ 429 58.4 ÷ 619.6 in-lbs 

CLEAN

USA

ES

FR

DE

EN

IT

USA

ES

FR

DE

EN

IT

USA

ES

FR

DE

EN

IT

USA

ES

FR

DE

EN

IT

IP69K

IP69K

IP69K



AMSSE110
Stainless steel planetary motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 109,4 Nm.

Stainless steel planetary motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 968,3 in-lbs. 

Motoriduttore epicicloidale in acciaio INOX con servomotore serie AMSS. 
Coppie fino a 109,4 Nm.

Motorreductor epicicloidal de acero inoxidable con servomotor serie AMSS. 
Pares de hasta 109,4 Nm.

Planetengetriebemotor aus Edelstahl mit Servomotor Serie AMSS.
Drehmomente bis 109,4 Nm.

Motoréducteur épicycloïdal en acier INOX avec servomoteur de la série AMSS. 
Couples jusqu’à 109,4 Nm.

RPM TORQUE

61 ÷ 600 11,40 ÷ 109,4 Nm

61 ÷ 600 100.90 ÷ 968.3 in-lbs 

CLEAN

AMSSE70
Stainless steel planetary motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 13,97 Nm.

Stainless steel planetary motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 123,64 in-lbs. 

Motoriduttore epicicloidale in acciaio INOX con servomotore serie AMSS. 
Coppie fino a 13,97 Nm.

Motorreductor epicicloidal de acero inoxidable con servomotor serie AMSS. 
Pares de hasta 13,97 Nm.

Planetengetriebemotor aus Edelstahl mit Servomotor Serie AMSS.
Drehmomente bis 13,97 Nm.

Motoréducteur épicycloïdal en acier INOX avec servomoteur de la série AMSS. 
Couples jusqu’à 13,97 Nm.

AMSSE90
Stainless steel planetary motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 51,20 Nm.

Stainless steel planetary motor with AMSS series servomotor. 
Torques up to 453,16 in-lbs. 

Motoriduttore epicicloidale in acciaio INOX con servomotore serie AMSS. 
Coppie fino a 51,20 Nm.

Motorreductor epicicloidal de acero inoxidable con servomotor serie AMSS. 
Pares de hasta 51,20 Nm.

Planetengetriebemotor aus Edelstahl mit Servomotor Serie AMSS.
Drehmomente bis 51,20 Nm.

Motoréducteur épicycloïdal en acier INOX avec servomoteur de la série AMSS. 
Couples jusqu’à 51,20 Nm.

RPM TORQUE

61 ÷ 600 1,46 ÷ 13,97 Nm

61 ÷ 600 12.9 ÷ 123.64 in-lbs 

RPM TORQUE

61 ÷ 600 2,81 ÷ 51,20 Nm

61 ÷ 600 24.87 ÷ 453.16 in-lbs 

CLEAN

CLEAN
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Not binding data and specifications. The manufacturer can introduce, without notice, any 
modification considered as necessary.

Not binding data and specifications. The manufacturer can introduce, without notice, any 
modification considered as necessary.

Dati e descrizioni non impegnativi. La ditta costruttrice si riserva di apportare, senza 
preavviso, tutte le eventuali modifiche ritenute necessarie.

Datos y descripciones no vinculantes. La casa constructora se reserva el derecho de 
aportar, sin previo aviso, todas las eventuales modificaciones que considere necesarias.

Die technischen Daten sind unverbindlich. Der Hersteller behält sich da Recht vor, zu jeder 
Zeit alle erförderlichen Aenderungen vorzunehmen.

Données et instructions qui nous n’engagent pas. Le constructeur se réserve la faculté 
d’apporter, sans préavis toutes les modifications considerées comme nécessaires.
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